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Перекладач Андрій Трикіша 

 
 

ЛІПОПРОТЕЇН (а) КОНТРОЛЬ П 
 

CORMAY Lp(a) CONTROL P 
 

Кат. №: 4-493 Дата випуску інструкції:  12-2023 
 

 

Основою при проведенні аналізу є оригінал інструкції 
англійською мовою, вкладеної в набір. Номер і дата  версії 
оригіналу та перекладу інструкції повинні співпадати. 

 
Назва набору  Склад  набору Кат. № 
CORMAY Lp(a) CONTROL N  
CORMAY Lp(a)  CONTROL P 

5 x 1 мл (ml) 
5 х 1 мл (ml) 

4-492 
4-493 

 
ПРИЗНАЧЕННЯ 
CORMAY Lp(a) CONTROL N і CORMAY Lp(a) CONTROL P є контрольними 
сироватками, для визначення концентрацій ліпопротеїну (а). 
Реагенти повинні використовуватися лише для діагностики in vitro 
кваліфікованим лабораторним персоналом, лише за призначенням, за 
відповідних лабораторних умов. 
 
ХАРАКТЕРИСТИКИ 
CORMAY Lp(a) CONTROL N і CORMAY Lp(a) CONTROL P є ліофілізованими 
людськими сироватками, що містять ліпопротеїн (а). 
 
ПРИСВОЄНІ ЗНАЧЕННЯ 
Точні концентрації ліпопротеїну (а) зазначені на етикетці кожного флакону. 
 
СКЛАД НАБОРУ 
 

CORMAY Lp(a) CONTROL N 
Lp(a) CONTROL N 

5 x 1 мл (ml) 

CORMAY Lp(a) CONTROL P 
Lp(a) CONTROL P 

5 x 1 мл (ml) 

 
РОЗВЕДЕННЯ 
Обережно витягніть гумову пробку з флакона і додайте 1 мл (ml) 
дистильованої води. Закрийте і залиште при кімнатній температурі на 15 
хвилин, час від часу обережно перемішуючи вміст. 
 
СТАБІЛЬНІСТЬ І ЗБЕРІГАННЯ 
 Ліофілізована сироватка при температурі 2-10 °С (°С) зберігає  

стабільність протягом усього терміну придатності, зазначеного на 
упаковці. 

 Розведена контрольна сироватка стабільна 2 тижні при 2-10 °С (°С). 
 
ЗАСТЕРЕЖЕННЯ І ПРИМІТКИ 

 Захищати від прямих сонячних променів та уникати забруднення. 
 Розведена контрольна сироватка готова до використання. 
 Під час виймання гумової пробки уникайте втрат ліофілізату, який 

прилип до внутрішньої частини пробки. Використовуйте 
лабораторні рукавички, одяг та інше при роботі і ретельно мийте 
руки після використання. 

 Продукти людського походження були протестовані на наявність  
антигену вірусу гепатиту В (HBsAg) і гепатиту C (ВГС) і антитіл до ВІЛ 
і виявились нереактивними. Тим не менш, з ними необхідно 
поводитися як з потенційно біологічно небезпечним матеріалом з 
дотриманням усіх необхідних заходів обережності. 

 Уникайте контакту зі шкірою та слизовими оболонками. 
 Якщо реагенту недостатньо для вимірювання, додавання нового 

реагенту слід уникати, оскільки це може призвести до помилок 
вимірювання. 

 Цей продукт слід використовувати згідно з інструкцією до набору. 
 EUH210 Паспорт безпеки засобу надається за запитом. 

 
УТИЛІЗАЦІЯ ВІДХОДІВ 
Дотримуватися вимог місцевого законодавства. 
 

 

 

ВИРОБНИК 
 

PZ CORMAY S.A.  
Wiosenna 22,  

05-092 Lomianki, Poland 
phone: +48 (0) 81 749 44 00 

fax: +48 (0) 81 749 44 34 
http://www.cormay.pl  

ПЗ КОРМЕЙ С.А. 
вул. Віосенна, 22 

05-092, м. Ломянкі, Польща 
тел.: +48 (0) 81 749 44 00 

факс: +48 (0) 81 749 44 34 
http://www.cormay.pl  

 

 
УПОВНОВАЖЕНИЙ ПРЕДСТАВНИК В УКРАЇНІ 

 
ТОВ «Дiамеб трейд» 

вул. Симона Петлюри, буд. 25 
м. Iвано-Франкiвськ, 76014, Україна 

тел.: +380 (342) 77 51 22 
e-mail: info@diameb.ua 

www.diameb.ua 
 
 

       
 


